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FACTS

Document type:
Letter

Language:
Da

Date explanation:
Brevet er dateret "Efterm. Pinsedag
1937." Datoen ses af poststemplet.

General comment:
Mary og Erik Warberg Larsens
ægteskab blev ganske kortvarigt.

Sender's location:
Lindøgaard Dræby St.

Sender info (seal, address, etc.):
Adressen er skrevet på kuvertens
bagside

Recipient's location:
Bakkevej 8 Hareskov St.

Recipient info (Transcript, Inscription,
etc.):
Adressen er skrevet påkuvertens
bagside

Mentioned people:
Viktor Jensen
Erik Warberg Larsen
Mary Warberg Larsen

Archive:
Kerteminde Egns- og Byhistoriske
Arkiv, BB0948

Trykt udgave:
Nej

Provenance:
Testamentarisk gave til Østfyns
Museer fra Laura Warberg Petersen

TRANSCRIPTION

[Med sort blæk på kuvertens forside:]
Fru A. Warberg Müller
Bakkevej 8
Hareskov St.

[Skrevet med blå kuglepen på kuvertens forside:]
6-3-03.

[Skrevet med sort kuglepen på kuvertens forside:]
20-1-2002
20-3-2000
20-3-2000
Bibbe – Kerteminde

[Skrevet med blæk på kuvertens bagside:]
Warberg Larsen
Lindøgd Dræby St
Fyen

[I brevet:]
Efterm. Pinsedag 1937.

Kære søde Dis!

Et Par Minutter har jeg! Men jeg maa sige dig tusind Tak for alt.
Jordbærst[ulæseligt] er jo ganske overordentlig pragtfuldt, Mary er saa
ovenud begejstret for det Men søde Dis, jeg har jo sagt, at du ikke maatte
sende mig mere, men selvfølgelig er jeg henrykt over det altsammen. - -
Gildet bliver hos Viktors i Morgen, jeg kunde ingen Kogekone faa og turde
ikke risikere at over ta al Maden alene og mulig ikke kunde røre mig. I
Øjeblikket er det nogenlunde, men alt i alt ikke glimrende. 
Tak for alle dine gode Ønsker, du hører jo fra de unge

Tusinde Hilsener til Jer alle
Din mest rørte og taknemmelige Junge

[Indsat nederst på arket; på skrå:]
Tinge og Mary cycler om lidt til Dræby at blive viet de tager Brevet med
Tak for Frim.








